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Nouvelle ἀγγελία
1 message ... bonne nouvelle ... de l'Évangile 1J 1: 5, avec un contenu indiqué par une proposition avec ὅτι. 
2 instructions, directive pour aimer les autres membres en Christ 3:11, suivis de ἵνα.
Announcer ἀναγγέλλω
2 en général, fournir des informations, divulguer, annoncer, proclamer, enseigner… Des discours didactiques: prêcher ... proclamer ... 1J 1: 5.
Dieu θεός
1 Dans le monde Greco-Romain, le terme θεός désigne principalement un être transcendant qui exerce un contrôle extraordinaire sur les affaires humaines ou qui est responsable de l'octroi d'avantages inhabituels, divinité, dieu, déesse.
Lumière φῶς
b dans un sens transcendant… la lumière est l'élément et la sphère du divin… Dieu habite ἐν τῷ φωτί 1J 1: 7b. En fait, Dieu est décrit comme une lumière pure et simple ὁ θεὸς φῶς ἐστιν vs. 5… Être rempli de la vérité chrétienne signifie ἐν τῷ φωτὶ περιπατεῖν 1J 1: 7a, εἶναι 2: 9, μνειν verset 10.
Ténèbres σκοτία
assombrissement de la pensée ou de l'esprit, ténèbres, … de l'ignorance de la morale et du religieux. Mt 4:16 v. l. (Voir Is 9: 1). Surtout dans l’utilisation Johannine comme une catégorie, y compris tout ce qui est inimitié avec Dieu soit terrestre soit démoniaque J 1: 5ab; 8:12; 12: 35a; pert-être également 35b …, 46; 1J 1: 5.
Communion κοινωνία
association étroite impliquant des intérêts mutuels et le partage, association, communion, fraternité, relation étroite … (avoir) la fraternité avec quelqu'un (cf. Job 34: 8) avec Dieu 1J 1: 3b, 6.
Marcher περιπατέω
2 mener sa vie, se comporter, se comporter, vivre comme une habitude de se conduire… La sphère dans laquelle on vit ou devrait vivre, de manière à être caractérisée par cette sphère, est désignée par ἐν. … Par comparaison 1J 2: 6.
Vérité ἀλήθεια
1 la qualité d'être en accord avec ce qui est vrai, la véracité, la fiabilité, la droiture dans la pensée et l'action… 2 le contenu de ce qui est vrai, la vérité (opp. ψεῦδος). … πνεῦμα est identifié avec ἀλήθεια.
1J 5: 6; il est médiatisé par le Christ J 1:17, qui se dit vérité 14: 6 … ἐγώ εἰμι ἡ λήθεια.
Sang αἷμα
b le sang et la vie en sacrifice expiatoire 1 Cl 55: 1. – surtout du sang de Jésus … τὸ ἐπὶ σταυρῷ προχυθὲν αἵ. Ἰη. Χρ.) comme moyen d'expiation ἱλαστήριον... ἐν τῷ αὐτοῦ αἵ. Ro 3:25. ἀπολύτρωσις διὰ τοῦ αἵ. αὐτοῦ Ep 1: 7 (Col 1:14 v. 1). Du sacrifice de Jésus en tant que haut sacrificateur Hb 9:12, 14; 10h19; voir 13:12; 1J 1: 7; Rv 1: 5; 5: 9
Purifier καθαρίζω
3 purifier par la purification rituelle, nettoyer, déclarer pure… b de purification morale et cultuelle… α. nettoyer, purifier du péché (LXX) τινά ou τί … κ. τινὰ ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας 1J 1: 7; voir 1:9.
Péché ἁμαρτία
infractions graves contre une divinité… l'action elle-même (ἁμάρτησις s. prec.), ainsi que son résultat (ἁμάρτημα).
Séduire πλανάω
b induire en erreur, tromper τινά quelqu'un. 1J 2:26; 3: 7.
Confesser ὁμολογέω
3 admettre que quelque chose est factuel ou vrai, accordez, admettez, avouez… visant l'admission d'actes répréhensibles… ἐὰν ὁμολογῶμεν τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν si nous reconnaissons nos péchés.
Injustice ἀδικία 
1 un acte qui viole les normes de bonne conduite, d'actes répréhensibles (opp. δικαιοσύνη… 2) la qualité de l'injustice, de la méchanceté, de l'injustice… 1J 1: 9.
Menteur ψεύστης
menteur… ψεύστην ποιεῖν τινα faire de quelqu'un un menteur 1J 1:10; 5:10.
Parole λόγος
De la révélation divine à travers le Christ et ses messagers… θεὸς ἐφανέρωσεν τὸν λ. αὐτοῦ ἐν κηρύγματι Tit 1: 3. δέδωκα αὐτοῖς τὸν λ. J 17:14; voir versets 6, 17; 1J 1:10; 2:14.
Avocat παράκλητος
Celui qui est appelé à l’aide de quelqu'un ... dans la littérature pré-chrétienne et extra-chrétienne. En outre, il a pour la plupart un sens plus général: celui qui apparaît au nom d’un autre, médiateur, intercesseur, assistant… Dans Philo, notre mot signifie parfois « intercesseur »… Le même titre est suggéré pour Christ par le ἄλλος παράκλητος de J 14:16. Seul le Saint-Esprit est expressément appelé παρ. = Aide dans le quatrième Évangile: 14:16, 26; 15:26; 16: 7.
Juste δίκαιος
1 être en conformité avec des normes élevées de rectitude, debout, juste … juste avec réf. au jugement de Dieu sur les peuples et les nations κριτὴς δ. un juge juste (Ps 7: 12… β. de Jésus qui, en tant qu'idéal d'un homme juste s'appelle tout simplement δ. le juste.
Expiatoire ἱλασμός
1 apaisement rendu nécessaire par le péché, l'expiation… εἰς ἱ. ἐμοί pour mon expiation GJs 1: 1; alors peut-être un abstrait pour un concrète rélatif à Jésus en tant que ἱ. περὶ τ. ἁμαρτιῶν ἡμῶν 1J 2: 2; 4:10. Mais la définition 2 a été populaire. 2 instrument d'apaisement, de sacrifice d'expiation, d'offrande pour le péché.
Monde κόσμος
1 ce qui sert à embellir par la décoration, la parure… 2 condition d'ordre, arrangement ordonné, ordre… 3 la somme totale de tout ici et maintenant, le monde, l'univers (ordonné)… 4 la somme totale de tous les êtres supérieurs au niveau des animaux, le monde… 5 la planète Terre en tant que lieu d'habitation, le monde… 6 l'humanité en général, le monde… Des personnes avant la conversion ἄθεοι ἐν τῷ κ. Ep 2: 12. – 2 Cor 1:12; 5:19; Jc 2: 5; 1J 2: 2; 4: 1, 3. 7 le système de l'existence humaine dans ses nombreux aspects, le monde… 8 aspect collectif d'une entité, totalité, somme totale.
Entier ὅλος
dans le NT jamais en position attributive, principalement en prédicative. 1 être complet dans son étendue, entier, intégral, complet.
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